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n.
N:o 6.

Nya

t г a Post
Torsdagen den 20 Januari 1820.

(ItfsaniU'.)
I\eßexÍoner under läsningen af Po

etisk Kalender för år 1820.
(Slut från N:o D-)

"\^rklare innehåller N o 3 till S * en 

•hening, som i Klarhet ej eftergifver den 
forxa. Fürst och främst kan man ej så 
noga se om ordet som skall betyda det 
•amma som emedan, eller /iisom. I ba
da falien hade det lilla ordet så bordi till— 
tail’s, för att söra meningen tydlig. Der- 
•råst är man oviss huruvida ditt lifétr no
minatives eller aoeusativus. Af samman
hanget ser mau det ef, emedan, strängt 
att tala, intet sammanhangfinnes; men vi 
amage, för alt få det rimeligaste, det 
sednare. Dä åtefstSf i alla fall den frå- 
6au: huru skall nian i jordens dunkla 
Srund göra sirt lit' till en återbild af 1 ju— 
Se*s slråiar? Man kan ej fatta annan me- 

härat än att S * är en mullvad, som 
•elver under jorden. Kn återbild af Iju- 
SPtv strålar kan väl ej betyda annat ou 
®ft ljusets slråiar skola reileetetas. Men 
•0,'till fordras alt det föremål, hvarpa strå- 
a,'ne falb», skall ega förmåga att reflecte- 

dem. Delia ar dock omöjligt, om S * 
en mullvad: och dagliga erfarenhe- 

pn larer oss att ljusets strålar icke åter- 
t as,as fån jorden, ej en gång fr’nylan, 
•'Jicket mindre från den duuUa grun

den. Dylika naturliga eller onaturliga lik
nelser träffar man öfvernllt hos ett visst 
slags poeter, som med all fanders gewalt 
illfänas att vara Öfversplinda — invit? 
Minerva. — Dessutom borde Hr Gfmha 
påmint sig, innan han satte pennan pä 
papperet, första regeln for all skrifning, 
den må ske på prosaisk vers elier ren 
prosa, som bjuder att man ovillkorligt 
maste uttrycka sig grarhmatikaliskt och 
logiskt riktigt. Detta har hvarken blifvit 
iakttaget i de ofvanföre nämnda bitarne 
ollei*' i I4:o 5, Till en Hisibricu<•. Istäl
let att närmare ' undersöka detta stycke , 
skole vi endast göra några frågor i an
ledning deraf/ Hvad är det ’för ett ord', 
som skall gifvas? hvart får nian framgå? 
ar det frågan om att kiinna parolen och 
lösen, efter man är exponerad att bli an
ropad af stränga vakter? (i förbigående 
sagt, måste Hr Gfm varit illa ute på nå
got sätt, ty> dessa ord stränga välter lig
ga honom beständigt på tungan, verka 
med panisk förskräckelse på honom och 
förstöra alla hans concepter) hvilkas språk 
är det man bör bevara, for att deraf fin
na sig lycklig? makternas eller vakternas? 
hvilka äro ändtéligen dessa stranga vas
ter, som äro nog oh ifliga att ej låta folk 
passera om man ej ger dem goda ord? 
Dessutom tro vi i all enfald, att ingen in
divid, iian m3 vara Historiens elf т Po- 
l 'iciis ellei livad sum heldst, han nä 
ioiiiu elier iCo.ä foistå tidens tal, for-



sen år segra öfVer tiden« må ter. Det bogsi a 
maii kan göra är att lära sig handla i öf- 
verensstämmelse med tiden. Om vi vil
le framställa alla de frågor som kunde 
göras i anledning af denna luminösa prof- 
bit, så skulle ingen ända bli p: frågor. 
Och vi trotsa hvar och en att kunna ut
leta en enda förnuftig' tanka derur. — 
Om Nordens Skalder yttrar sig Hr Gfmr

Som främlingar gå Skalderne i Norden: 
Ty deras rätta hpin ej Norden är.
Liksom de mynt, man gräl ver der ur

jorden,
De höra ieke dit, fast funna der. •

Vi vilja gerria, slutande af erfaren- 
beten, medgifva att Skalderna ej höra till 
Norden. Men Hr Gfm är väl född i 
Norden? han hörer således ej till Skal
derna? — Att Nordens innevånare lik
väl sätta högt varde på dessa utlands a 
yppighetsvaror. ser man deraf, att dessa 
uppgräfda mynt (Skalderna) mycket efter
frågas. Beträffande åter Glin, så kan han 
vara öfvertygad, att om han en g?ng blir , 
väl neirnyflad, så tar ingen upp honom 
mer. Skaldekonsten tillhör Södern. Nor
den har dock ej blifvit lottlös, ty

Som hem född gir nu dumheten i Norden: 
Ty hennes rätta hem ju Norden är.
Men blir hon en gang nedgräfduti jorden, 
Hon tas ej äter upp, fgst furpien der.

N:o 9 framställer Författarens geni
aliska åsigt af hjertat och snillet.. Hvar 
ech en har visserligen ratt att tänka hvad 
han behagar öfver saker, och Tryckfri
hetsförordningen tillåter äfven en anstän
dig yttrande rättighet; dock tycke vi att 
man för sin egen heder borde vakta sig 
för att så oförtäckt yttra den tanken, att 
snillet endast förmår bevara sin styrka 
ett ögonblick under lifvets vår, i syn
nerhet då man gör så mycket anspråk 
på snille som Hr Gfm säkert gir. Det
ta är att öppet förblanda snille med. nå

gon sprittning eTter giismng 1 blodet un
der ungdomstiden, eller ock med en sjelf- 
kär inbillning att ega snille. Må gerna 
hvilken som vill föredraga hvad som ger 
en Ijuf och behaglig föda åt hans egen
kärlek — ty hos många är den så kalla
de kärl -ken ej annat än begäret att göra 
eröfriugar. för att med behaglig- sjelfför- 
nöjelse kunna säga till sig sjelf: hvilken 
stor seger har du ej vunnit! — men o- 
antastad bur man lemna snillets gudastyr- 
ka och gudaflamma, ty det lyfter oss mot 
höjden och dess sköna dotter är äran. 
Att vidare yttra oss om Hr Gf.ns pro
dukter vore öfverflödigt, i synnerhet som 
vi längre än vår föresats varit uppehållit- 
oss vid dem. Vi beitlaga att han sönder- 
rifvit sin plånbok för Allmänhetens skuld, 
som håller honom sa liten räkning der- 
före, och hoppas att han- ursäKtar detta 
oskyldiga skämt. Vår afsigt har ej varit 
elak: vi ha blott velat råda honom, att, 
i händelse han framdeles ämnar framdra
ga något om sin Molly eller ur sin Plån- 
bos,. han bättre öfvertänker det.

,.Ännu återstår ett stycke at.t nämna,, 
vid hvilket hvarje läsare med glädje skall 
dröja: det är Trohets-Sången af N—r. 
Med innerligt nöje ha vi gjort denna nya 
bekantskap och vi hoppas att Författaren 
i framliden räftvisar de förhoppningar ha* 
väckt. Denna sång år utmärkt af sköna, 
mogna tankar, frisk och glad fantasi och 
ett klangfullt språk. — De öfriga styc
ken, som förekomma- i Kalendern, äro af 
oliKa värde. S' ålder ne ega fortjensten att 
vara troget tecknade. Likväl har G— r 
denna gång ej sjelf bestyrkt det fördelak
tiga omdöme, som här killes öfver ho
nom. Mera v il je vi ej säga om denne 
Fmfattare, hvilken i andra afseenden har 
så ostridiga anspiåk på beundran. Han 
är alltför al (Varlig och manlig att i ro- 
senklädda och socken,öta fraser framjolfra 
sina idéer. Det tillhör ej åskan att låta 
höra sig i hufva och smältande accorder: 
hon predikar blott höghet <>ch majestät. 
Nattvakan och Dry c es Sången af O luido>



яго rätt vackra. Mahomets Sång ,. of tor 
Göthe, och Sångens Make, efter Schil
ler, är o väl öfversatie: mera tillhör egen'- 
tf'licen icke Kalendern, kVäinämöinens 
Harpa och Sångaren, ifrån Finskan, till
tro vi oss ej att bedömma, då vi ej för
st;, orif inalerne. Men att dönwna af den 
öfVersättning, soin linnes i Gananders 
Mythol. Fenica s. 104 5 är öfversättnin-
gen af Wäinam. Harpa i Kalendern tro
gen och ren. Din har äfven Finstca My- 
thologiens prägel.

Kalendern innehåller dessutom en 
prosaisk afltandling : Magnetisören kallad, 
dfversatt af Palmblad. Sedan nu hela veri
sen tar parti för eller emot magnetismen, 

lär val äfven denna afhandling vara 
sbrifven i sam nia afsigt. Men det är svårt 
aft säga hvad som egenteligen varit For
mbarens mening. Skulle den vara att 
väeka läsarens intresse för Magnetismen, 
*å är medlet det till alttför svagt; ty det 
sr så slappt och utan all hänförande för
fråga, att man deraf ej kan röras. Of- 
vei sättningen är affattad i ett rent språk, 
l‘å 5G sid Г förekommer dock ett uttryck, 
sådant att vi ej begripa huru Hr P. kun- 
hat nyttja det. Det lyder så här: Alban 
bade ingen ro, intet lugn; på stå let 
*estc han till sin -vän m. rn. Huru är 
dfet möjligt att reta pÅ stället? Det är ett 
litet tärt''fel. sm helt oskyldigt rakat 
8)’ndä mot principiurn contradictionis. Vi 
*eta gartskn v 1, alt man ofta hör dyli- 
*а uttryck i dagligt tal; men den som 
skrifver bör öfverVaga hvåd hän vill sä- 
£a- Uttrycket j,oå stället är liktydigt med 
Senast och på ögonblicket; men derföre 

man kan saga: resa på ögonblicket, 
"ar> nian ej säga: resa pä stället, ty allt 
Луа<1 som fordrar rörelse 1 rummet kan ej 
5^e på stället: hvad som sker i tiden, kan 
s,'e på stallet. — Sluteligeu kunne vi ef 
Jfrderlåta art yttra vår fägnad ofver att 

a|va sluppit fleras jemte B—n’s rimpro- 
* uHer, h vilken löt ra aret besvärade All- 
toiiBiietcn och sm gamla mor med sitt

gnäll. Allt dyTikt, iom uteblifver, är ew 
ren vinst. — Kalendern har i år, i st 1- 
let lör den gamla drägten, antagit en ny, 
som är försedd med åtskilliga allegoriska 
prydnader. På ena sidan föreställes en 
lyra, hvars yttre bågar utgöras af Gåshal
sar, omlindade med Hr A:s strumpeband. 
— Hony soit qui mal у pense: — lyran 
är omgifven af en krans. På andra sidan 
är —rs porträtt graveradt, hvilande på en 
plommonqvist. Ryggen af Kalendern flram- 
ter en mumie, ur hvilicen —n’s genius upp
stiger i snäckforraig skapnad. Det hela 
sammanstämmer att göra en totaleffekt, 
som ej tillräckligt kan beskrifvas, och vi 
inbjude derföre Allmänheten att för sitt 
nöje försätta sig i ett omedelbart åsfiådan- 
de af saken.

(Tnsåndt.)

Rosenfesten у införd i Sverige.

r^et är alltid en seger för tidens fram
skridande upplysning, då efter mångåri
ga bemödanden, ett stort och djupt fat
tat förslag, till sitt värde erkännes; och 
sluteligeu till menniskoslägtets väl brin
gas i verkställighet, — Att förmedelst en 
rosenprydd sidenhatt, tilldelad åt en ung 
vacker flicka, kunna förvandla vår lätt
sinniga generation, i en fullkomligt är
bar och dygdig, och att således återföra 
gyllene åldern, ansågo de mindre upply
ste, då Herr Paban först begynte att skrif- 
va i detta ämne, såsom en sak , hvilken 
skulle tagas after Lokstafven, hvadan de 
icke icunde förstå huru blommor och någ
ra alnar sidenband förmådde hafva en så- 
magisk kraft, utan fastmera trodde, att 
om yttre prydnader blefvo belöning för 
dygden, kullkastades till en stor del den 
moral som vår Christna Religion så vac
kert lärer, och att våra unga flickor, i 
stället att .anse dygden som en pligt, hvil
ken , oberoende af allt yttre anseende,, 
medförde sin egen belöning genom hjer—



tals frid, och det inre goda medvetandet, 
torde i sådant fali komma att anse den, 
som ett blott befordringsmedei för' andra 
afdgter, hvarigenom flärd, skenhelighet 
och sttryrnteri troligen kunde intaga rum
met af den rena och oföiderfvaue själens 
vackraste böjelser.

Men de sSgo ej saken i sitt ljus och 
misstogo sig. Det förhåller sig härmed- 
som.med mycket annat af samma värde, 
hvilket bör tagas, ej efter orden, men i 
sin andemening. Liksom Magnetisören 
förmår att göra en ung flicka så klarsynt, 
att det ar en lek för henne att skada 
rn kl t igenom sin medmenraska — eller 
att tilldela henne kunskaper, med livika 
hon ar i stånd att förutsäga om man blir 
bortbjuden , — om man får bref -— om 
man kommer att erfara ledsamheter, med 
flera dylika högst besynnerliga saker — 
så får Rosenflickan sin egemteliga dygd 
i det ögonblick hon undergår Rosenkrö
ningen — icke som skulle den person, 
som förvaltar densamma, förehafva någon 
slags hemlig manipulation, hvilken ägde 
denna verkan; nej blott af sjelfva Cere
moniens kraft undergår hon en dygde- 
förvahdling, som puriflerar blodet på hen
ne sjelf och hennes efterkommande, i en 
jernt fortskridande förädling.

Att alla' flickor härigenom sluteligon 
skola blifva högst ärbara, och' i dess åd
ror komma att. flyta en så iskall blod, alt 
verkan deraf kommer att röjas i en för
minskad population, inser man nogsamt; 
men då skall den politiska magten icke 
underlåta att på någon tid inhibera Ro
senfesterna, på det allt må återkomma i 
sitt naturliga skick, för att sedan kunna å~

nyo börjas till en ny menniskoslågtets för
ädling. — Alt saken så måste förhålla s;g 
och hafva en öfvernaturlig beskaffenhet) 
kan ej sättas i fråga; fy, i sanning, huru 
kunna vi svaga förderfvade menniskot 
ransaka våra Ii < ars inre, och utgrunda 
hvem som är den dygdigaste och den som 
förtjenar den förundersamma prydnaden? 
— I sjelfva vet ket är förhållandet med 
denna öfvernaturliga kraft icke Lesyn- 
nerligare, än med den sats en viss Dansk 
Författare ville bevisa ’a't <lbn som upp- 
höjes till något Embeie behöf.le iexe för
ut hafva virdagt sig orn de lör detsam
ma erforderliga kunskaper, emedan ge
nom en allkiaft, som han härledde hån 
sjelfva den heliga oljan i Rheims, man 
vid sjelfva utnämnandet, omedeibarligen 
erhöll alla för Embetet nödiga egenska
per.” — Så äfven med Rosenflickan. Ic
ke behofver hon vägra sin älskare ett 
hemligt möte under Rosenhäcken vid 
månans matta sken — icke återhålla hjer- 
tats varmare känslor i hvirfveln af den 
glada valsen — icke tillsluta sina oron föf 
berömmet öfver hennes behag, eller miss-1 
tro ederna om en evig kärlek — det är 
nog om hon är den vackraste af sina 
medta fl ef skor — af den rikaste-odi must 
ansedda slägten.

Om till dessa sanna egenskaper föf- 
énas en liten välvilia hos den som skall 
ulkåra henne, så är hon säker om sin! 
seger, orh den Act som förklarar den
samma, utplånar allt det förflutna och ger, 
så till särandes, ett säkerhetskort för al
la framtida svagheter.

(Slut e. a. g.)

Prenumeration pX 48 Numrov af detta T51ad , som utkommer bvarje Måndag ock 
Torsdag, emottages »ned a B;dr B.co uti Herrar Utters & Comp-, Östergrens ock 
Bruzelii Boklådor- ;w- •

N:o 7 utgiives r;; ta Måndag.

Stockholm, trj;ckt hos Jouan Imnelujs.




